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I. ОПИСАНИЕ НА  ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА
1. Предмет на обществената поръчка: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“.
2. Обект на обществената поръчка: Настоящата обществена поръчка включва дейности с обект предоставяне на услуги по чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП.
3. Описание на предмета на обществената поръчка: Настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка се провежда с цел осигуряване на комплексна услуга за Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните.
Основната цел на настоящата обществена поръчка е предоставяне на качествени професионални услуги за управление, обслужване и Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена.
Изпълнителят следва да извършва дейности по мониторинг, управление, администриране и поддръжка на системен и приложен софтуер, хардуер, комуникационно оборудване, мрежови услуги на LAN и WAN информационна и комуникационна инфраструктура на МТСП и териториалните структури описани в Приложение 1 към техническа спецификация, включително експертна и системна помощ. Предметът на обществената поръчка е подробно описан в Техническата спецификация на Възложителя, приложение към настоящата документация. 
4. Основен код по CPV: 72253200 (поддържане на системи).
5. [bookmark: bookmark13]Обособени позиции: Обществената поръчка не е разделена на обособени позиции. Предметът на обществената поръчка е неделим и всяка дейност от предметния обхват е неразделно свързана с останалите, с оглед на което е нецелесъобразно разделянето на обществената поръчка на обособени позиции. Предвид обстоятелството, че предвидените дейности са свързани и обусловени една от друга, изпълнението на поръчката от един изпълнител ще осигури синхронизирано реализиране на тези дейности и предотвратяване на проблеми и забавяне в изпълнението.
6. Възложител: Министерството на труда и социалната политика е юридическо лице и има право на собственост и самостоятелен бюджет. Орган на изпълнителната власт в министерството е министърът. Възложител е министърът на труда и социалната политика, чрез упълномощено от него длъжностно лице – г-н Ангел Петров, Главен секретар, съгласно Заповед № РД01-868/18.10.2018г. на министъра. 
7. Правно основание: чл. 18, ал. 1, т. 1  от Закона за обществените поръчки.
Мотиви за избор на процедурата: Прогнозната стойност на поръчката е определена съгласно чл. 21 от ЗОП и е в предвидените граници по чл. 20, ал. 1 от ЗОПС оглед прогнозната стойност са налице условията за провеждане на открита процедура по чл. 18, ал. 1 т. 1 от ЗОП. Откритата процедура гарантира публичност на възлагане изпълнението на поръчката, респективно прозрачност при изразходване на публичните средства. Посредством прилагането на предвидения в ЗОП ред за открита процедура по смисъла на чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП, Възложителят цели и защитаване на обществения интерес, като насърчава конкуренцията и създава равни условия и прозрачност при провеждане на процедурата.

II. ПРОГНОЗНА СТОЙНОСТ
1. Прогнозна стойност на обществената поръчка: до 680 000.00 (шестстотин и осемдесет хиляди) лева без ДДС за целия срок на договора - 24 (двадесет и четири) месеца.
2. Оферти, чиято стойност надвишава прогнозната стойност  на общественат поръчка, ще бъдат отстранявани.

III. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
1. Срок за изпълнение на поръчката: 24 (двадесет и четири) месеца, считано от влизането в сила на договора. 
2. Място за изпълнение на поръчката: Място за изпълнение на обществената поръчка е територията на Република България.
IV. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
1. За извършените дейности по Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена, възложителят заплаща месечна такса, срещу представени фактура и приемо-предавателен протокол, удостоверяващ извършването на дейностите през съответния месец, в срок до 30 (тридесет) дни от получаването на фактура от изпълнителя, по банков път по посочена от изпълнителя банкова сметка.
2. Изпълнителят предоставя фактурите на адреса на възложителя: гр. София – 1000, ул. Триадица № 2.
3. Плащане не се извършва в случай, че за изпълнителя е получена информация от Националната агенция за приходите или Агенция „Митници” за наличието на публични задължения, съгласно Решение на МС № 592/ 21.08.2018 г. В този случай плащането се извършва съгласно указанията на органите на данъчната и митническата администрация.

VI. КРИТЕРИЙ ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ПОРЪЧКАТА
1. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по критерий - „най - ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
2. Оценяването и класирането на офертите се извършва по предложена най-ниска цена на  месечна такса за поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена без ДДС.
3. Предложената цена е в български лева, трябва да е фиксирана и да не подлежи на промяна за срока на действие на договора 
4. В случай, че предлаганите цени на две или повече оферти са равни, комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между участниците, предложили равните цени, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

      VII. УСЛОВИЯ ЗА УЧАСТИЕ И ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИЦИТЕ
1.Общи изисквания:
1.1. В процедурата за възлагане на обществена поръчка могат да участват български или чуждестранни физически или юридически лица или техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да изпълнява доставките, съгласно законодателството на държавата, в която е установено и което отговаря на условията, посочени в ЗОП и обявените изисквания на възложителя в указанията за участие. 
1.2. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелна оферта.
1.3. Едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение.
1.4. Свързани лица по смисъла на параграф 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници във възлагането.
1.5. Всеки участник в процедурата по възлагане на обществената поръчка има право да представи само една оферта.
1.6. Във възлагането могат да участват и обединения, които не са юридически лица.
1.7. Когато участникът е обединение, което не е регистрирано като самостоятелно юридическо лице, се представя учредителният акт, споразумение и/или друг приложим документ, от който да е видно правното основание за създаване на обединението, както и следната информация във връзка с конкретната обществена поръчка:
1.7.1. правата и задълженията на участниците в обединението;
1.7.2. разпределението на отговорността между членовете на обединението;
1.7.3. дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението.
1.8. Възложителят не поставя каквито и да е изисквания относно правната форма, под която обединението ще участва в процедурата за възлагане на поръчката.
1.9. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, Възложителят поставя следните изисквания:
1.9.1.  да бъде определен и посочен партньор, който да представлява обединението за целите на настоящата обществена поръчка;
1.9.2. да е налице солидарна отговорност на участниците в обединението при изпълнение на поръчката.
1.10. В случай че обединението е регистрирано по БУЛСТАТ преди датата на подаване на офертата за настоящата обществена поръчка, се посочва БУЛСТАТ и/или друга идентифицираща информация в съответствие със законодателството на държавата, в която участникът е установен, както и адрес, включително електронен, за кореспонденция при провеждането на процедурата. В случай, че обединението не е регистрирано, при възлагане изпълнението на дейностите, предмет на настоящата обществена поръчка, участникът следва да извърши регистрацията по БУЛСТАТ, след като бъде уведомен за извършеното класиране и преди подписване на договора за възлагане на настоящата обществена поръчка.
	Възложителят отстранява от участие във възлагането участник, който е обединение от физически и/или юридически лица, когато за член на обединението е налице някое от посочените в чл. 54, ал. 1 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т.1 от ЗОП  основания за отстраняване.
	1.11. Участниците посочват в офертата подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този случай те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 
1.12. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор,  съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. Независимо от възможността за използване на подизпълнители отговорността за изпълнение на договора за обществена поръчка е на изпълнителя. 
1.13. Участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, по отношение критериите за подбор, при условията и реда на чл. 65 от ЗОП.
	1.14. Посочените  от участника трети лица следва да отговарят на изискванията на поставените от Възложителя критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1  от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т.1 от ЗОП.  
1.15. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. По отношение на критериите, свързани с професионалната компетентност и опит за изпълнение на поръчката, участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако лицата ще участват в изпълнението на частта на поръчката, за която е необходим този капацитет.
Възложителят изисква участникът да замени посоченото от него трето лице, ако то не отговаря на някое от горните условия. 
Възложителят изисква солидарна отговорност за изпълнението на поръчката от участника и третото лице.
2. Изисквания относно лично състояние на участниците	     
2.1. Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за когото е налице някое от следните основания за отстраняване,  посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП, а именно:
· е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал.1, т.1 от ЗОП) 
· е осъден с влязла в сила присъда за престъпление, аналогично на тези, посочени по-горе, в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал.1, т. 2 от ЗОП) 
· има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал.1, т. 3 от ЗОП)
· е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал.1, т. 4 от ЗОП);
· е установено, че 
· е  представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал.1, т. 5, б. „а“ от ЗОП) 
· не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал.1, т. 5, б. „б“ от ЗОП)
· е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал.1 или ал. 3, чл. 63, ал. 1 или ал. 2, чл. 118, чл. 128, чл. 228, ал. 3, чл. 254 и чл. 301-305 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 54, ал.1, т. 6 от ЗОП)
· е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал.1, т. 7 от ЗОП).

Информацията относно липсата или наличието на основания за отстраняване по чл. 54, ал.1 от ЗОП се попълва в еЕЕДОП, част ІІІ.
Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят за лицата, които представляват участника и за членовете на неговите управителни и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят за физическите лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. 
Участник, за когото са налице основания по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване, в съответствие с чл. 56 от ЗОП. За тази цел участникът може да докаже че:
· е погасил задълженията си по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП, включително начислените лихви и/или глоби или че те са разсрочени, отсрочени или обезпечени;
· е платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, настъпили в резултат от извършеното от него престъпление или нарушение; 
· е изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на компетентните органи, и е изпълнил конкретни предписания, технически, организационни и кадрови мерки, чрез които да се предотвратят нови престъпления или нарушения.
· е платил изцяло дължимото вземане по чл. 128, чл. 228, ал.3 или чл.245 от Кодекса на труда.
	В случай, че участник  е предприел мерки за доказване на надеждност по чл. 56, ал.1, т.1-4 от ЗОП тези мерки се описват в свободен текст от участника и се прилагат доказателства в подкрепа на същите. Мотивите за приемане или отхвърляне на предприетите от участника мерки и представените доказателства се посочват в протокола от работа на комисията.
2.2. Възложителят отстранява от участие в процедурата участник,  който е обявен в несъстоятелност или е в производство по несъстоятелност, или е в процедура по ликвидация, или е сключил  извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон или е преустановил дейността си, а в случай че кандидатът или участникът е чуждестранно лице – се намира в подобно положение, произтичащо от сходна процедура, съгласно законодателството на държавата, в която е установен – основание за отстраняване по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Информацията относно липсата или наличието на основания за отстраняване по чл. 55, ал.1 от ЗОП се попълва в еЕЕДОП, част ІІІ.
2.3. Други основания за отстраняване
От процедурата се отстранява:
 - Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни собственици, освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона;
- Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 69 от Закона за противодействие  на корупцията и отнемане на незаконно придобитото имущество;
- Участник, за когото се установи свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП.
Информацията относно липсата или наличието на посочените основания за отстраняване се попълва в еЕЕДОП, част ІІІ, раздел „Г“ с маркиране на отговора „Не“.  В случай, че за участника е налице едно или повече от тези основания, се маркира отговор „Да“, и под него се записва/т съответното/съответните основание/я.
- Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията.
- Участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката.
- Участник, който е представил оферта, която не отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 към ЗОП.
- Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП.
- Участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин и срок.
- Участник, който след покана от възложителя, не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си.

3. Критерии за подбор.
3.1 Минимални изисквания за годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност съгласно ЗОП - Възложителят не поставя изисквания за годност (правоспособност) за упражняване на професионална дейност.
3.2. Минимални изисквания за икономическо и финансово състояние на участниците съгласно ЗОП - Възложителят не поставя изисквания за икономическо и финансово състояние.
3.3. Минимални изисквания за технически и професионални способности, съгласно ЗОП:   

3.3.1. Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от дата на подаване на офертата ( чл.63, ал.1, т. 1, б. „б“ от ЗОП):
Минимално изискване: изпълнени най-малко 1 /една/ услуга с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните три години от дата на подаване на офертата.
*Под услуги, сходни с предмета на обществената поръчка следва да се разбират услуги включващи дейности по интеграция и/или разработване и/или внедряване и/или поддръжка на приложни и/или системни програмни продукти и/или интеграция и/или разработване и/или внедряване и/или поддръжка на информационни и/или комуникационни системи.
** Под „изпълнени“ се разбират услугите, които са приключили успешно към датата на подаване на офертата.
	*** Възложителят не поставя изискване за обем.
За установяване на съответствие с поставеното изискване, в част IV,  раздел В: „Технически и професионални способности“, поле „За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретен вид“ от еЕЕДОП,  участникът следва да опише услугите, както и да посочи стойностите без ДДС, датите и получателите.
Обстоятелствата по тази точка се доказват при сключване на договора чрез  Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документите, които доказват извършените услуги, съгласно чл. 64, ал. 1 т. 2 от ЗОП. 

3.3.2. Участникът да разполага с персонал и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност /по смисъла на  § 2, т. 41 от ДР на ЗОП/ за изпълнението на поръчката ( чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП):
a) РЪКОВОДИТЕЛ ЕКИП – 1 бр. /организира, координира и отчита от страна на Изпълнителя изпълнението на всички дейности по договора, включени в предмета на обществената поръчка, отговаря за организацията и оперативната работа на Изпълнителя по договора, както и за останалите експерти и персонал на Изпълнителя, ангажирани в изпълнението, включително ако има подизпълнител/и. Поддържа контакти с отговорното длъжностно лице/а на Възложителя и да подписва от страна на Изпълнителя протоколи, уведомления и др., да изпълнява и други правомощия, посочени от Изпълнителя в неговото пълномощно или предвидени в Договора за изпълнение/.
Минимални изисквания: 
· Висше образование;
· Минимум 3 /три/ години опит в ръководене на проекти и/или в областта информационните технологии, включващи услуги по внедряване и поддръжка на комуникационно оборудване и/или информационна инфраструктура (сървъри; дискови масиви, виртуализация, софтуер за резервни копия и архивиране);

b) ЕКСПЕРТ ПОДДРЪЖКА НА СЪРВЪРНИ ОПЕРАЦИОННИ СИСТЕМИ – 1бр.
Минимални изисквания:
· Висше образование;
· Минимум 3 (три) години професионален опит в областта на информационните технологии, включващи услуги по изграждане и/или поддържане на сървърни операционни системи;
· Сертификат Microsoft Certified Solutions Expert: Server Infrastructure или еквивалентен.

c) ЕКСПЕРТ ЕЛЕКТРОННА ПОЩЕНСКА УСЛУГА – 1 бр.
Минимални изисквания: 
· Висше образование;
· Минимум 3 (три) години професионален опит в областта на информационните технологии, включващи услуги по инсталация и конфигуриране на електронна пощенска услуга;
· Сертификат Microsoft Exchange  Server или еквивалентен.
d) ЕКСПЕРТ МРЕЖОВА ИНФРАСТРУКТУРА – 1 бр.
Минимални изисквания:
· Висше образование; 
· Минимум 3 (три) години професионален опит в областта на информационните технологии, включващи услуги по поддръжка на мрежови инфраструктури;
· Сертификат Certified Network Professional – Routing and Switching или еквивалентен.

e) ЕКСПЕРТ МРЕЖОВА СИГУРНОСТ – 1 бр.
Минимални изисквания:
· Висше образование; 
· Сертификат Certified Network Professional Security или еквивалентен;
· Минимум 3 (три) години професионален опит в областта на информационните технологии, включващи услуги по мрежова сигурност.

f) ЕКСПЕРТ ПОДДРЪЖКА НА СОФТУЕРНИ ТЕЛЕФОННИ ЦЕНТРАЛИ – 1 БР.
Минимални изисквания:
· Висше образование; 
· Минимум 2 /две/ години опит в предоставяне на услуги по инсталация, конфигурация и поддръжка на телефонни централи Cisco Call Manager (използваната в Контактния център на МТСП централа) или еквивалент;
· Наличие на сертификат CCNP Collaboration или еквивалент.

g) ЕКСПЕРТ ИНФОРМАЦИОННА СИГУРНОСТ – 1 бр.
Минимални изисквания:
· Висше образование;
· Минимум 3 (три) години професионален опит  в областта на информационните технологии, включващи одит на информационни системи от гледна точка на информационна сигурност;
· Сертификат Certified Information System Auditor или еквивалентен.

За установяване на съответствие с поставените изисквания, в част IV,  раздел В: „Технически и професионални способности“, поле „Образователна и професионална квалификация“  от еЕЕДОП,  участникът следва да представи информация за всяко лице от персонала, който ще изпълнява поръчката и на изискуемия ръководен състав, така че да се удостовери съответствие с минимално поставените изисквания за професионална компетентност: имена на лицата, с посочване на образование /степен, специалност, учебно заведение/,  професионален опит в съответната област /месторабота, работодател/възложител период, длъжност и/или основни функции и/или основни дейности, начален и краен срок на изпълнение/, както и подробна информация за изискваните сертификати /дата на издаване, валидност, обхват, организация, издала сертификата/.
Обстоятелствата по тази точка се доказват при сключване на договора  чрез  Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, в който е посочена професионална компетентност на лицата съгласно чл. 64 ал. 1 т. 6 от ЗОП / имена на лицата, с посочване на образование /степен, специалност, учебно заведение/, професионален опит в съответната област /месторабота, работодател/възложител период, длъжност и/или основни функции и/или основни дейности, начален и краен срок на изпълнение/, както и подробна информация за изискваните сертификати /дата на издаване, валидност, обхват, организация, издала сертификата/. Към списъка се представят и съответните документи, които доказват професионална компетентност на лицата.

Забележка*: Не се допуска едно лице да съвместява различни позиции, независимо че може да отговаря на изискванията, приложими за повече от една позиция в екипа.
*Изискването се въвежда с цел гарантиране на ефективното и професионално изпълнение на обществената поръчка и е съобразено с нейния предмет, включващ осигуряване на услуги по непрекъсната поддръжка и съответни гаранции за непрекъснатост на операциите, информационна сигурност и защита на данните на информационните системи, посочени в Техническата спецификация. Чрез изискването също така се цели да бъде осигурено максимално високо качество при изпълнението на предмета на поръчката и навременност при предоставянето на услугите през призмата на обстоятелството, че чрез възлагането се цели повишаване на надеждността на услугите по поддръжкa, ефективно управление на рисковете свързани с експлоатацията на IT системи, наличие на установен процес по управление на инциденти и проблеми, наличие на установен процес по управление на промените в средата, анализ на тенденции и подобрено планиране на бъдещото разширение и развитие на системите и подобрена видимост върху оперативните параметри на средата.

3.3.3. Участникът следва да прилага системи за управление на качеството, вкл. такива за достъп на хора с увреждания ( чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП):
Минимални изисквания:
 
	 Участникът следва да прилага система по стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен за управление на качеството с обхват на сертификация, сходен с предмета на настоящата обществена поръчка. Под сходен предмет на настоящата обществена поръчка, следва да се разбират дейности, свързани с мрежова интеграция и/или разработване и/или внедряване и/или поддръжка на приложни и/или системни програмни продукти и/или поддръжка на информационни и/или комуникационни системи или еквивалент.
 
За установяване на съответствие с поставеното  изискване, в част IV,  раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“,   поле „Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на качеството“ от еЕЕДОП,  участникът следва да представи информация за съответните системи за управление на качеството, вкл. дата на издаване, срок на валидност, web-адрес, на който може да бъде намерена посочената информация.
Обстоятелството по тази точка се доказва при сключване на договора чрез заверено копие на валиден сертификат по стандарт т EN ISO 9001:2015 или еквивалентен за управление на качеството.

Забележки: За доказване на лично състояние, на съответствието с критериите за подбор или на съответствие с техническите спецификации участникът може да представи удостоверение за регистрация в официален списък на одобрени стопански субекти или сертификат, издаден от сертифициращ орган. В тези случаи възложителят не може да отстрани участника от процедурата или да откаже да сключи договор с него на основание, че не е представил някой от изискуемите документи, при условие че съответните обстоятелства се доказват от представеното удостоверение или сертификат.
На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може по всяко време след отварянето на офертите да изиска от участниците представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва посочената в еЕЕДОП информация, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. 

VIII. УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА
1. Изисквания към офертата
1.1. Всеки участник в процедурата може да представи само една оферта.
1.2. Не се допуска представяне на варианти.
1.3. Офертата  следва да  отговаря на изискванията на настоящите указания и да бъде подготвена съгласно приложените образци.
1.4. Офертата се представя в писмен вид на хартиен носител, с изключение на еЕЕДОП - Единен европейски документ за обществени поръчки за участника, за всеки от участниците в обединението, за подизпълнителите, ако такива са посочени, и/или трети лица, чийто капацитет ще бъде използван (Приложение № 2), който се представя в електронен вид подписан с електронни подписи от всички лица съгласно чл. 54, ал. 2 и ал. 3 и чл. 55, ал. 3 от ЗОП, на подходящ оптичен носител в опаковката с офертата.
		В еЕЕДОП се предоставя (чрез деклариране) съответната информация, изисквана от възложителя и се посочват националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да представят информация.
	Когато офертата е подписана от пълномощник информация за пълномощника се попълва в еЕЕДОП и еЕЕДОП се подписва и от пълномощника.
	Когато лицата по чл. 54, ал. 2 и 3 от ЗОП са повече от едно и за тях няма различие по отношение на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП, еЕЕДОП може да се подпише само от едно от тези лица, в случай че подписващият разполага с информация за достоверността на декларираните обстоятелства по отношение на останалите задължени лица. В този случай, подписващото лице, представя декларация в свободен текст, за достоверността на информацията с която разполага по отношение на другите лица.
1.4.1. Съгласно чл. 67, ал. 4 от ЗОП във връзка с § 29, т. 5, б. „а“ от ПЗР на ЗОП, считано от 1 април 2018 г. Единният европейски документ за обществени поръчки се представя задължително в електронен вид (еЕЕДОП).
 Възложителят е подготвил (Приложение № 2) на еЕЕДОП в XML и PDF формат (espdrequest). Файлът в PDF формат е удобен за преглед, а този във формат XML е подходящ за компютърна обработка. Системата е достъпна директно на адрес достъпен на интернет адрес: https://espd.eop.bg/espd-web/filter?lang=bg, както и чрез Портала за обществени поръчки на АОП. При изготвяне на офертата си участникът следва да изтегли от профила на купувача на Възложителя (Приложение № 2) в XML формат (файла espd-request), да го зареди и да попълни необходимите данни. След попълването на данните участникът изтегля файла (espdresponse) на локален компютър, версията на еЕЕДОП в PDF формат трябва да се подпише с електронен подпис от съответните лица съгласно чл. 54, ал. 2 и 55, ал. 3 от ЗОП.
Подписаният с електронен/електронни подпис/и еЕЕДОП се представя от участника на подходящ оптичен носител в опаковката с офертата. Форматът, в който се предоставя документът не следва да позволява редактиране на неговото съдържание.
Допълнителна информация по отношение изискванията за предоставяне на Единния европейски документ за обществени поръчки в електронен вид могат да се получат от издаденото Методическо указание изх. № МУ- 4/02.03.2018 г. на Агенцията по обществени поръчки, публикувано на адрес:   http://www.aop.bg/fckedit2/user/File/bg/practika/MU4 2018.pdf, както и допълнителното указание на адрес: http://www.aop.bg/fckedit2/user/File/bg/novini/ESPD_news_last.pdf.
1.4.2. Друга възможност за предоставяне на еЕЕДОП е чрез осигурен достъп по електронен път до изготвен и подписан електронно еЕЕДОП. В този случай документът следва да е снабден с т.нар. времеви печат, който да удостоверява, че ЕЕДОП е подписан и качен на интернет адреса, към който се препраща, преди крайния срок за получаване на офертите. 
Участниците могат да използват еЕЕДОП, който вече е бил използван при предходна процедура за обществена поръчка, при условие че потвърдят, че съдържащата се в него информация все още е актуална. Участниците могат да използват тази възможност, когато е осигурен пряк и неограничен достъп по електронен път до вече изготвен и подписан електронно еЕЕДОП. В тези случаи към документите за подбор вместо еЕЕДОП се представя декларация с която се потвърждава актуалността на данните и автентичността на подписите в публикувания и подписан електронно еЕЕДОП, и се посочва адресът, на който е осигурен достъп до документа. 
1.5. Офертата трябва да бъде подписана от законния представител на участника съгласно търговската му регистрация, или от надлежно упълномощено от него лице с заверено пълномощно.
1.6. Всички документи, свързани с офертата, трябва да бъдат на български език. Ако участникът представя документи на чужд език, същите следва да бъдат придружени с превод на български език. 
1.7. Всички документи, за които не са представени оригинали, трябва да са заверени (когато са фотокопия) с гриф „Вярно с оригинала” и подпис на лицето, представляващо участника и печат.
1.8. Възложителят си запазва правото в случай на съмнение във верността или в автентичността на представени копия от документи да поиска от участника заверени копия на оригиналите.
1.9. Всички разходи по подготовката и представянето на офертата са за сметка на участниците. Възложителят не носи отговорност за извършените от участника разходи по подготовка на офертата, в случай че участникът не бъде класиран или в случай на прекратяване на процедурата.
1.10. Подаването на офертата задължава участниците да приемат напълно всички изисквания и условия, посочени в тази документация при спазване на ЗОП и другите нормативни актове, свързани с изпълнението на предмета на поръчката. Поставянето на различни от тези условия и изискванията в документацията  от страна на участника, може да доведе до отстраняването му. На основание чл. 39, ал. 1 от ППЗОП, с подаването на офертата се счита, че участниците са се съгласили с всички условия на Възложителя, в това число с определения от него срок на валидност на офертата и с проекта на договора.
2. Съдържание на офертата
Офертата се представя в запечатана непрозрачна опаковка със следното съдържание:
2.1. Опис на представените документи - Образец № 1 към документацията;
2.2. Единен европейски документ за обществени поръчки в електронен вид на оптичен носител за участника, в съответствие с изискванията на закона и условията на възложителя – Приложение № 2 към документацията;
	/Участник, който участва самостоятелно в обществената поръчка, но ще ползва капацитета на трето/и лице/а по отношение на критериите, свързани с технически способности и професионална компетентност, посочени от възложителя, представя попълнен отделен еЕЕДОП за всяко едно от третите лица. По отношение на тези трети лица не следва да са налице основания за отстраняване от процедурата. Участник, който участва самостоятелно в обществената поръчка, но ще ползва капацитета на подизпълнител/и предоставя попълнен отделен еЕЕДОП за всеки подизпълнител. Когато участниците са обединения, които не са юридически лица, ЕЕДОП се представя от всеки от участниците в обединението. /
3.3. Копие от документ, от който да е видно правното основание за създаване на обединението, правата и задълженията на участниците в обединението, разпределението на отговорността между членовете на обединението и дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението /когато е приложимо/;
3.4. Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност /когато е приложимо/;
3.5. Техническо предложение, съдържащо:
3.5.1. Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническата спецификация и изискванията на възложителя - Образец № 2 към документацията; 
2.6.  Ценово предложение – Образец № 3 към документацията, което се поставя в запечатан непрозрачен плик с надпис „Предлагани ценови параметри”. Пликът, съдържащ ценовото предложение на участника, се поставя в опаковката.
	Изисквания към ценовото предложение:
	а/ Месечната такса следва да бъде в български лева без ДДС и да включва всички разходи, вързани с изпълнението  на дейностите предмет на обществената поръчка в т. ч. за транспорт, комуникации, такси, трудови възнаграждения на екипа на и всички други присъщи разходи, свързани с предоставяните услуги. 
	б/ Предложената месечна такса е в български лева, трябва да е фиксирана и да не подлежи на промяна за срока на действие на договора, освен в случаите на чл. 116 от ЗОП.
	в/ При несъответствие между цифрова и изписана с думи цена, участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата.
	г/ Извън плика с надпис „Предлагани ценови параметри” не трябва да е посочена никаква информация относно цената. Участници, които по какъвто и да е начин са включили някъде в офертата си извън плика „Предлагани ценови параметри“ елементи, свързани с предлаганата цена /или части от нея/, ще бъдат отстранени от участие в процедурата.
2.4. Участниците могат да посочват в офертите си информация, която смятат за конфиденциална по смисъла на чл. 102 от ЗОП, за което представят декларация. Когато участниците са се позовали на конфиденциалност, съответната информация не се разкрива от възложителя. Участниците не могат да се позовават на конфиденциалност по отношение на предложенията от офертите им, които подлежат на оценка.
3. Подаване на офертите
3.1. Офертите се подават лично от участника или от негов упълномощен представител, чрез пощенска или друга куриерска услуга с препоръчана пратка с обратна разписка, на адрес: гр. София, 1000, ул. „Триадица” № 2, служебен вход - деловодство, в запечатана непрозрачна опаковка, с посочени: наименование на участника, включително участниците в обединението, (когато е приложимо), адрес за кореспонденция, телефон, факс и електронен адрес, лице за контакти и наименованието на поръчката, за която се подават документите.
3.2. Оферти, подадени по този начин, следва да бъдат получени при Възложителя в срока, определен за получаване на офертите, посочен в обявлението за поръчка. Възложителят не се ангажира да съдейства за пристигането на офертата на адреса и в срока, определен от него. Рискът от забава или загубване на офертата е за участника. 
3.3. Офертите се подават всеки работен ден от 09.00 часа до 17.30 часа, в срока  посочен в обявлението за поръчката.
3.4. При приемането на офертата върху плика се отбелязват пореден номер, датата и часа на получаването и посочените данни се записват във входящ регистър.
3.5. Не се приемат за участие в процедурата оферти, които са представени след изтичане на крайния срок за получаване или в незапечатан или скъсан плик или с непопълнени данни. Такива оферти се връщат на подателя и съответното обстоятелство се отбелязва в регистъра.
3.6. Не се приемат оферти по електронен път.
4. Валидност на офертите: участниците са обвързани с условията на представените оферти за период от 120 (сто и двадесет) календарни дни, от датата, определена за краен срок за подаване на офертите, съгласно обявлението.
	5. Комуникация между Възложителя и участниците.
5.1. Възложителят предоставя пълен и неограничен достъп по електронен път до документацията за възлагане на настоящата процедура като я публикува в своя Профил на купувача, в електронната преписка на настоящата обществена поръчка. 
5.2. Разясненията по документацията за възлагане на обществената поръчка (ако има такива), както и информация за деня, часа и мястото на провеждане на публично заседание за отваряне и оповестяване на ценовите предложения на допуснатите участници се публикуват само на Профила на купувача на възложителя, посочен по-горе в електронната преписка на конкретната процедура. 
5.3. Комуникацията между възложителя и участниците в настоящата процедура се извършва в писмен вид. Обменът на информация между възложителя и участника може да се извършва по един от следните начини:
5.3.1. лично – срещу подпис;
5.3.2. по пощата –  чрез препоръчано писмо с обратна разписка, изпратено на посочения от участника адрес;
5.3.3.  чрез куриерска служба;
5.3.4.  по факс;
5.3.5. по електронен път при условията и по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис; 
5.3.6.  чрез комбинация от тези средства.
Възложителят е длъжен да изпраща на участниците чрез  някой от посочените по-горе способи само документи по процедурата, за които това е изрично предвидено в ЗОП. 
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IX. СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР
	1. Договорът за обществена поръчка се сключва с участника, определен за изпълнител, който преди подписването му представя: 
	1.1. документ за внесена/учредена гаранция за изпълнение в посочения от възложителя в настоящата документация размер и при обявените условия (оригинал);
	1.2. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП – свидетелство за съдимост /осигурява се от възложителя/;
      1.3. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП – свидетелство за съдимост или съответстващ на него документ, издаден от компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен  /осигурява се от участника/;
	1.4. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП – удостоверение от органите по приходите (НАП) /осигурява се от възложителя/ и от общината по седалището на Възложителя /осигурява се от възложителя/ и на участника /осигурява се от участника, ако седалището му е различно от седалището на възложителя/;
	1.5. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП - удостоверение от органите на Изпълнителна агенция ”Главна инспекция на труда”/осигурява се от участника/;
1.6. за обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП - удостоверение, издадено от Агенцията по вписванията /осигурява се от възложителя/.
1.7. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 4 и 5 ЗОП  - декларация по Образец № 4 от документацията за възлагане на обществената поръчка. 
1.8. за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 7 ЗОП  - декларация по Образец № 5 от документацията за възлагане на обществената поръчка. Този документ се представя за всички лица, посочени в чл. 54, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 40 от ППЗОП и в чл. 54 ал. 3 от ЗОП .
1.9. за обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП – декларация по Образец № 6 от документацията за възлагане на обществената поръчка.
1.10. за обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици – декларация по Образец № 7 от документацията за възлагане на обществената поръчка.
1.11. за обстоятелствата по чл. 69 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество – декларация по Образец № 8 от документацията за възлагане на обществената поръчка.
1.11. С оглед изпълнение на изискванията на Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП) и на правилника за неговото приложение (ППЗМИП) се представят:
1.11.1. декларация по чл. 42, ал. 2, т. 2 от ЗМИП по Образец № 9 от документацията за възлагане на обществената поръчка.
1.11.2. декларация по чл. 59, ал. 1, т. 3 от ЗМИП – по Образец № 10 от документацията за възлагане на обществената поръчка.
1.11.3. декларация по чл. 66, ал. 2 от ЗМИП – по Образец № 11от документацията за възлагане на обществената поръчка.
Забележка: Участник в процедура по възлагане на обществена поръчка е клиент по смисъла на ЗМИП (вж.§1 т. 9 от ДР на ЗМИП). Горепосочените основания са императивно регламентирани в ЗМИП и задължават Възложителя да изиска декларирането на съответните обстоятелства.
1.12.  Документи, доказващи техническите и професионални способности: 
1.12.1. Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документите, които доказват извършените услуги;
1.12.2.  Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, в който е посочена професионална компетентност на лицата и съответните документи, които доказват професионална компетентност на лицата.
1.12.3. Заверено копие на валиден  сертификат по стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен за управление на качеството.
2. Когато участникът, определен за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответните документи, издадени от компетентен орган съгласно законодателството на държавата, където е установен. В случаите, в които в съответната държава не се издават документи за посочените обстоятелства, участникът представя декларация, ако такава декларация има правно значение за съответната държава.
	
       X. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА
1. Гаранцията за изпълнение е в размер на 5% (пет) от стойността на договора без ДДС. Изпълнителят избира една от следните форми на гаранцията:
 1.1. парична сума внесена по банковата сметка на Възложителя. Сумата се внася по следната банкова сметка на Възложителя: БНБ – ЦУ, IBAN: BG83BNBG96613300134102; BIC: BNBGBGSD. Всички банкови разходи, свързани с преводите на сумата са за сметка на Изпълнителя;
1.2 банкова гаранция. Представя се в оригинал, като тя е безусловна, неотменяема и непрехвърляема, със срок на валидност, срока на действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни. Следва да съдържа условие, че при първо поискване банката следва да заплати сумата по гаранцията независимо от направените възражения и защита, възникващи във връзка с основните задължения. Всички банкови разходи, такси, комисионни и други плащания свързани с обслужването на превода на гаранцията, включително при нейното възстановяване, са за сметка на Изпълнителя.
1.3. застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя. Следва да е със срок на валидност, срока на действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на Изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на Договора, и не може да бъде използвана за обезпечение на неговата отговорност по друг договор. Застраховката следва да се съдържат и клауза, че ползващото се лице МТСП не е обвързано с Общите условия на застраховката, както и да не въвежда други задължения за Възложителя освен представянето на документи, свързани с усвояването на гаранцията. Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора.
	
   		XI. ДРУГИ УКАЗАНИЯ
1. Възложителят е администратор на лични данни съгласно общия регламент за защита на данните (Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27.04.2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО) и Закона за защита на личните данни. В качеството си на такъв обработва лични данни на законово основание, произтичащо от Закона за обществените поръчки и правилника за неговото прилагане, Закона за счетоводството, Закона за данък върху добавената стойност и правилника за неговото прилагане, Закона за мерките срещу изпирането на пари и правилника за неговото прилагане и относимата нормативна уредба за всяка обществена поръчка. 
Това се извършва във връзка с провеждането на обществени поръчки, сключването на договори за тях и предоставяне на информация в Агенция по обществени поръчки.
Обработването на лични данни се извършва при строго съблюдаване на законовите изисквания.
2. Всички въпроси по процедурата, незасегнати в настоящата документация за възлагане на обществена поръчка, ще бъдат решавани в съответствие със Закона за обществените поръчки, Правилника за прилагане на закона за обществените поръчки и действащата нормативна уредба.  




XII. ОБРАЗЦИ. ПРОЕКТ НА ДОГОВОР			
										 Образец  № 1
С П И С Ъ К    Н А    П Р Е Д С Т А В Е Н И Т Е    Д О К У М Е Н Т И

Относно: открита процедура по чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“
	№
	Описание на документа  в офертата
	Вид на документа (копие или оригинал) и брой 

	Информация относно личното състояние и критериите за подбор

	1
	Единен европейски документ за обществени поръчки (еЕЕДОП) – Образец № 2 – попълнен и подписан електронно, представен на подходящ оптичен носител
	

	2
	Декларация за актуалност на данните в публикуван Единен европейски документ за обществени поръчки (оригинал) /ако е приложимо/
	

	3
	Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност /ако е приложимо/
	


	 4
	Документ за създаване на обединение /ако е приложимо/.
	

	 5
	Документи за поетите от трети лица задължения /ако е приложимо/.
	

	Техническо предложение

	6
	 Предложение за изпълнение на поръчката - Образец № 3 (оригинал);
	

	7
	Декларация за конфиденциалност по чл. 102, ал. 1 от ЗОП /ако е приложимо/.
	

	8
	Друго.
	

	Ценово предложение

	
	Ценово предложение - Образец № 4 (оригинал )- поставено в отделен запечатан непрозрачен плик с надпис „Ценово предложение“,  поставен в общата опаковка.
	

	
Наименование на участника 

	Име и фамилия на представителя на участника       

	Длъжност
	

	Подпис (печат)
	
__________________________



Дата: _________________ 20... г.



Образец № 2

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА

от …………………………………………………………………………………………..
(име и фамилия)
представител на …………………………………………………………………………..
(изписва се наименованието на участника)
……………………………………………………………………………………………….
(ЕИК)
…………………………………………………………………………………………………
	(адрес на управление, тел., факс, е-mail)

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

С настоящото Ви представяме нашето предложение за изпълнение на обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“
1. Заявяваме, че ще изпълним поръчката в съответствие с всички нормативни изисквания за този вид дейност, както и в съответствие с изискванията на възложителя, посочени в техническата спецификация, обявлението и документацията за възлагане на обществената поръчка.
2. При изпълнение на услугите се задължаваме да изпълняваме следните изисквания: 
2.1. При необходимост да предоставяме указания и инструкции за инсталация и конфигуриране на специфичен за услугата приложен софтуер.
2.2. Дейностите по поддръжката ще включват и предоставяне при необходимост на консултантска помощ и експертна подкрепа за бъдещо технологично развитие.
2.3. Срокове за предоставяне на услугата/ите са съгласно техническата спецификация на възложителя
         3. Заявяваме, че разполагаме с Help Desk система с гарантирана възможност за 24 часово приемане на заявки от оторизирани от възложителя лица, чрез всички изброени средства: web, e-mail и телефон, за която прилагаме описание.
4. За предоставянето и управлението на информационно-комуникационни услуги ще осигурим присъствие (на място на адрес гр. София, ул. “Триадица“ № 2) на 2 техническа лица в рамките на работното време на МТСП, които да извършват консултации от типа HelpDesk и да подпомагат министерството при възникнали проблеми с информационната и комуникационна инфраструктура на МТСП.
5. Декларираме, че представляваното от мен дружество е Global Gold, Gold или Premier партньор на производителя на мрежовото оборудване Cisco, чиито продукти подлежат на поддръжка в настоящата процедура. Партньорството е видно от .................................................(посочва страница/сайт на производителя,  и/или се описва и прилага заверено копие на партньорски сертификат или друг еквивалентен документ от производителя, удостоверяващ изискването). 
  6.  Деклариме, че прилагаме система за управление на информационни услуги с обхват на сертификация, сходен с предмета на настоящата обществена поръчка, по стандарт ISO 20000-1:2011 или еквивалентен, за установяване на което прилагаме заверено копие на валиден сертификат.
 7. Деклариме, че прилагаме система за управление на сигурността на информацията с обхват на сертификация, сходен с предмета на настоящата обществена поръчка, по стандарт ISO 27001:2013 или еквивалентен, за установяване на което прилагаме заверено копие на валиден сертификат.
8. Декларираме, че сме запознати напълно с всички условия и обстоятелства, необходими за изпълнение на обществената поръчка и приемаме да изпълним поръчката изцяло съобразно техническата спецификация на възложителя, приложена към документацията на обществената поръчка.
9. Декларираме, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.
10. За обезпечаване изпълнението на задълженията си по договора за възлагане на обществената поръчка, преди подписването на договора ще предоставим на Възложителя гаранция за изпълнение в размер на 5% (пет на сто) от стойността на договора без ДДС при условията посочени в документацията за обществена поръчка. 

Приложения:
1. Описание на Help Desk система;
2. Заверени копия на сертификати по стандарт EN ISO 27001:2013 или еквивалентен за управление на сигурността на информацията и по стандарт EN ISO 20000-1:2011 или еквивалентен за управление на информационни услуги.
3. Друго ....




	Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)






Образец № 3
Ц Е Н О В О    П Р Е Д Л О Ж Е Н И Е

от …………………………………………………………………………………………..
(име, презиме, фамилия)
представител на …………………………………………………………………………..
(изписва се наименованието на участника)
……………………………………………………………………………………………….
(ЕИК)
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
	(адрес на управление, тел., факс, е-mail)

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

След запознаване с обявлението и документацията за участие в процедура за възлагане на обществена поръчка чрез отрита процедура с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“, представяме на Вашето внимание нашето Ценово предложение за изпълнение на поръчката, както следва:
1. Предлаганата от нас месечна такса за предоставяне на услуги за поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на МТСП и структурните звена е в размер на ……………….. (словом) лева без ДДС или ............................(словом) лева с ДДС.               
2. Декларираме, че в стойността на месечната такса са включени всички разходи, вързани с изпълнението  на дейностите предмет на обществената поръчка в т. ч. за транспорт, комуникации, такси, трудови възнаграждения на екипа на и всички други присъщи разходи, свързани с предоставяните услуги. 
3. Общата стойност на нашето предложение за предоставяне на услуги за поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на МТСП и структурните звена /24 месеца х  месечната такса/ е в размер на ……………….. (словом) лева без ДДС или ............................(словом) лева с ДДС.                  
4. Декларираме, че така предложените цени са валидни за целия срок на договора и не подлежат на промяна, освен когато промяната е в полза на Възложителя.

Забележки: 
При разминаване на цена/стойност изписана с думи и цена с цифри се приема цена изписана с думи.
При разминаване на посочената по т. 3 – обща стойност за  предоставяне на услуги по поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на МТСП и структурните звена с изчислената такава за 24 месеца по предложената цена за месечна такса по т. 1,  участникът ще бъде отстранен. При допуснати аритметични грешки участникът се отстранява от процедурата.
	
Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)




Образец № 4


Д Е К Л А Р А Ц И Я
за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 4 и 5 от ЗОП
/представя се при сключване на договора/

Долуподписаният/-ната/  ............................................................................................, с ЕГН ..............................., в качеството ми на ............................................................... (посочва се длъжността и качеството, в което лицето има право да представлява  и управлява - напр. изпълнителен директор, управител или др.)
на ……………………………………………………………..........……………………...., 
(посочва се наименованието на участника, определен за изпълнител)
с ЕИК …………………………, със седалище и адрес на управление: ..............................................................................................................................................
във връзка с  определянето ни за изпълнител на обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:
1. За представлявания от мен участник не е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП;
2. Представляваният от мен участник, определен за изпълнител не е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;
3. Представляваният от мен участник, определен за изпълнител е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор.

Задължавам се да уведомя възложителя за всички настъпили промени в декларираните по-горе обстоятелства в 3-дневен срок от настъпването им. 

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от НК.


	Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)







Образец № 5

Д Е К Л А Р А Ц И Я
за обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП
/представя се при сключване на договора/


Долуподписаният/-ната/  ............................................................................................, с ЕГН ..............................., в качеството ми на ............................................................... (посочва се длъжността и качеството, в което лицето има право да представлява  и управлява - напр. изпълнителен директор, управител или др.)
на ……………………………………………………………..........……………………...., 
(посочва се наименованието на участника, определен за изпълнител )
с ЕИК …………………………, със седалище и адрес на управление: ..............................................................................................................................................
във връзка с  определянето ни за изпълнител на обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“

Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:

 Не е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен съгласно т. 21 на § 2 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки.

Задължавам се да уведомя възложителя за всички настъпили промени в декларираните по-горе обстоятелства в 3-дневен срок от настъпването им. 

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от НК.


	Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)






Забележка: Декларацията се попълва от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. 





Образец № 6 

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 101, ал. 11 от ЗОП,  във връзка с чл. 107, т. 4 от ЗОП
/представя се  при сключване на договора/

Долуподписаният/ната................................................................................................... 
в качеството ми на..............................................................................................................
(посочете длъжността, качеството)
на ..........................................................................................................................................,
(посочете  наименованието на участника, определен за изпълнител, подизпълнител,  съдружник в обединение, трето лице)
с ЕИК: ……………….., актуален телефон: ………….............,  факс: ……………….…….; 

В съответствие с изискванията на възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“

 					ДЕКЛАРИРАМ,

че представлявания от мен……………………………………………………………..
/наименование на участника, определен за изпълнител, подизпълнител,  съдружник в обединение, трето лице / 
е/ не е свързано лице с участник в процедурата
			/подчертава се вярното/

Задължавам се да уведомя възложителя за всички настъпили промени в декларираните по-горе обстоятелства в 3-дневен срок от настъпването им.

 Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от НК.     				

	Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)



Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура. Възложителят отстранява от процедурата участниците, които са свързани лица.
"Свързани лица" са тези по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа.
§ 1, т. 13  "Свързани лица" са:
а) лицата, едното от които контролира другото лице или негово дъщерно дружество;
б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице;
в) лицата, които съвместно контролират трето лице;
г) съпрузите, роднините по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен включително и роднините по сватовство до четвърта степен включително.
§ 1, т. 14   "Контрол" е налице, когато едно лице:
а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или
б) може да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на управителния или контролния орган на едно юридическо лице; или
в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на решения във връзка с дейността на юридическо лице.
Образец № 7

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни собственици
/представя се  при сключване на договора/

Долуподписаният........................................................................................................................
(трите имена)
ЕГН ......................, постоянен адрес ……….........................................................................., 
гражданство .................................................., документ за самоличност……..……………, в качеството ми на ………………………………….
на участник, определен за изпълнител /член на обединение:…………………………………………………………..
(наименование на участника/член на обединение)
вписан в регистъра при ......................................................... с ЕИК/БУЛСТАТ/ЕГН/ Идентификация на чуждестранно лице......................................................................................., 
със седалище и адрес на управление/постоянен адрес: .......................................................
в съответствие с изискванията на възложителя при възлагане на обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“

 ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

	1. Представляваният от мен участник е / не е (ненужното се зачертава) дружество, регистрирано в юрисдикция/и с преференциален данъчен режим, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим.
	2. Представляваният от мен участник е / не е (ненужното се зачертава) контролирано от лице , регистрирано в юрисдикция/и с преференциален данъчен режим, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим.
	3. Не съм / съм (ненужното се зачертава) контролиращо лице в дружество, регистрирано в юрисдикция/и с преференциален данъчен режим, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим.
	4. Представляваното от мен дружество попада в изключението на чл. 4, т. ___ от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици.*
	*Тази точка се попълва, ако дружеството е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е контролирано от лице, регистрирано в юрисдикции с преференциален данъчен режим, като се посочва конкретната точка от чл. 4 от закона.
	5. Запознат съм с правомощията на възложителя по чл. 6, ал. 4, във връзка с §7, ал. 2 от ЗР от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните с тях лица и техните действителни собственици.
Задължавам се при промени на горепосочените обстоятелства да уведомя Възложителя в седемдневен срок от настъпването им.

	Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)




Образец № 8


Д Е К Л А Р А Ц И Я
по чл. 69 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество
/представя се  при сключване на договора от  избрания изпълнител/

Долуподписаният /-ната/ ................................................................................................., с лична карта № .................................. издадена на ........................................от ..........................................., с постоянен адрес..............................................................,                                                                          в качеството ми на .......................................................………………………………….
на участник/член на обединение:…………………………………………………………..
с ЕИК..............................................., със седалище и адрес на управление: ....................................................................................................... във връзка с участие в обществена поръчка с предмет: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“


Д Е К Л А Р И Р А М, ЧЕ:

1. СЪМ/ НЕ СЪМ (ненужното се зачертава) лице, заемащо висша публична длъжност (по смисъла на чл. 6, ал. 1 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество), което в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава;
2. В продължение на една година от освобождаването ми от длъжност СЪМ/ НЕ СЪМ (ненужното се зачертава) участвал или представлявал физическо или юридическо лице в процедури по т. 1 пред институцията...................................................... 
(посочете наименованието на институцията), в която съм заемал длъжността.  
3. В продължение на една година от освобождаването ми от длъжност СЪМ/ НЕ СЪМ (ненужното се зачертава) (прилага се за юридическо лице, в което лицето по т.1) станал съдружник в юридическо лице, притежавал дялове или е управител, или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност.

Известно ми е, че за неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс.


	Дата: .................... 20.... г.
	
	Подпис, печат
	.......................................

	Място и дата на издаване
	
	
	(име, длъжност)




Забележка: Лицата, които са заемали висша публична длъжност и следва да представят декларация по смисъла на чл. 6, ал. 1 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество, са посочено в чл. 37, ал. 1 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество.
Образец №9 


ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 42, ал. 2, т. 2 от ЗМИП 
/представя се при сключване на договора /

Долуподписаният/ата: ..........................................................................................................
................................................................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ/официален личен идентификационен номер или друг уникален елемент за установяване на самоличността .........................................................................................,
постоянен адрес: ..................................................................................................................,
гражданство/а: ......................................................................................................................,
документ за самоличност: ..................................................................................................,
ДЕКЛАРИРАМ:
  Попадам в следната категория по чл. 36, ал. 2 от ЗМИП (посочва се конкретната категория1):
 държавни глави, ръководители на правителства, министри и заместник-министри или помощник-министри;
 членове на парламенти или на други законодателни органи;
 членове на конституционни съдилища, на върховни съдилища или на други висши органи на съдебната власт, чиито решения не подлежат на последващо обжалване освен при изключителни обстоятелства;
 членове на сметна палата;
 членове на управителни органи на централни банки;
 посланици и управляващи дипломатически мисии;
 висши офицери от въоръжените сили;
 членове на административни, управителни или надзорни органи на държавни предприятия и търговски дружества с едноличен собственик - държавата;
 кметове и заместник-кметове на общини, кметове и заместник-кметове на райони и председатели на общински съвети;
 членове на управителните органи на политически партии;
 ръководители и заместник-ръководители на международни организации, членове на управителни или надзорни органи в международни организации или лица, изпълняващи еквивалентна функция в такива организации.
 Не попадам в категориите по чл. 36, ал. 2 от ЗМИП.
 През последните 12 месеца съм попадал в следната категория по чл. 36, ал. 2 от ЗМИП (посочва се конкретната категория):
 ..........................................................................................
 През последните 12 месеца не съм попадал в категориите по чл. 36, ал. 2 от ЗМИП.
 Попадам в следната категория по чл. 36, ал. 5 от ЗМИП (посочва се конкретната категория):
 съпрузите или лицата, които живеят във фактическо съжителство на съпружески начала;
 низходящите от първа степен и техните съпрузи или лицата, с които низходящите от първа степен живеят във фактическо съжителство на съпружески начала;
 възходящите от първа степен и техните съпрузи или лицата, с които възходящите от първа степен живеят във фактическо съжителство на съпружески начала;
 роднините по съребрена линия от втора степен и техните съпрузи или лицата, с които роднините по съребрена линия от втора степен живеят във фактическо съжителство на съпружески начала;
 физическо лице, което е действителен собственик съвместно с лице по ал. 2 на юридическо лице или друго правно образувание или се намира в други близки търговски, професионални или други делови взаимоотношения с лице по ал. 2;
 физическо лице, което е едноличен собственик или действителен собственик на юридическо лице или друго правно образувание, за което се знае, че е било създадено в полза на лице по ал. 2.
 Не попадам в категориите по чл. 36, ал. 5 от ЗМИП.
 През последните 12 месеца съм попадал в следната категория по чл. 36, ал. 5 от ЗМИП (посочва се конкретната категория):
.................................................................................
 През последните 12 месеца не съм попадал в категориите по чл. 36, ал. 5 от ЗМИП.
 Предоставям следната допълнителна информация във връзка с принадлежността ми към горепосочената категория/и:
.............................................................................
Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.

ДАТА: ...............                                                                ДЕКЛАРАТОР: ........................


1 Съгласно чл. 36, ал. 3 от ЗМИП категориите включват съответно и доколкото е приложимо, длъжности в институциите и органите на Европейския съюз и в международни организации.





Образец № 10 

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 59, ал. 1, т. 3 от ЗМИП
/представя се при сключване на договора/

Долуподписаният/ата:
1. ............................................................................................................................................
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ/официален личен идентификационен номер или друг уникален елемент за установяване на самоличността ........................................................................................,
дата на раждане: .................................................................................................................,
гражданство/а: ....................................................................................................................,
постоянен адрес: .................................................................................................................,
или адрес: ............................................................................................................................,
(за чужди граждани без постоянен адрес)
в качеството ми на:
 законен представител
 пълномощник
на ...........................................................................................................................................
(посочва се наименованието, както и правноорганизационната форма на юридическото лице или видът на правното образувание)
с ЕИК/БУЛСТАТ/ номер в съответния национален регистър .......................................,
вписано в регистъра при ....................................................................................................,
 
ДЕКЛАРИРАМ:
 
І. Действителни собственици на представляваното от мен юридическо лице/правно образувание са следните физически лица:
1. ............................................................................................................................................
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: ...................,. дата на раждане ...........................................................................,
гражданство/а: ......................................................................................................................
(посочва се всяко гражданство на лицето)
Държавата на пребиваване, в случай че е различна от Република България, или държавата по гражданството: ............................................................................................,
постоянен адрес: .................................................................................................................,
или адрес: ............................................................................................................................,
(за лица без постоянен адрес на територията на Република България)
което е:
 лице, което пряко или косвено притежава достатъчен процент от акциите, дяловете или правата на глас, включително посредством държане на акции на приносител, съгласно § 2, ал. 1, т. 1 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 лице, упражняващо контрол по смисъла на § 1в от допълнителните разпоредби на Търговския закон (посочва се конкретната хипотеза) ................................................................................................................................;
 лице, упражняващо решаващо влияние при вземане на решения за определяне състава на управителните и контролните органи, преобразуване, прекратяване на дейността и други въпроси от съществено значение за дейността, съгласно § 2, ал. 3 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 лице, което упражнява краен ефективен контрол чрез упражняването на права чрез трети лица, включително, но не само, предоставени по силата на упълномощаване, договор или друг вид сделка, както и чрез други правни форми, осигуряващи възможност за упражняване на решаващо влияние чрез трети лица, съгласно § 2, ал. 4 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
  (посочва се конкретната категория) учредител, доверителен собственик, пазител, бенефициер или лице, в чийто главен интерес е създадена или се управлява доверителната собственост, или лице, което в крайна сметка упражнява контрол над доверителната собственост посредством пряко или косвено притежаване или чрез други средства, или лице, заемащо длъжност, еквивалентна или сходна с предходно посочените;
 лице, от чието име и/или за чиято сметка се осъществява дадена операция, сделка или дейност и което отговаря най-малко на някое от условията, посочени в § 2, ал. 1, т. 1 - 3 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 лице, изпълняващо длъжността на висш ръководен служител, когато не може да се установи друго лице като действителен собственик;
 друго (посочва се).........................................................................................................
Описание на притежаваните права: ..............................................................................
...........................................................................................................................................
2. ............................................................................................................................................
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: ...................., дата на раждане: ........................................................................,
гражданство/а: .....................................................................................................................
(посочва се всяко гражданство на лицето)
Държавата на пребиваване, в случай че е различна от Република България, или държавата по гражданството: .............................................................................................
постоянен адрес: ..................................................................................................................
или адрес: ............................................................................................................................,
(за лица без постоянен адрес на територията на Република България)
което е:
 лице, което пряко или косвено притежава достатъчен процент от акциите, дяловете или правата на глас, включително посредством държане на акции на приносител, съгласно § 2, ал. 1, т. 1 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 лице, упражняващо контрол по смисъла на § 1в от допълнителните разпоредби на Търговския закон (посочва се конкретната хипотеза) ...............................................................................................................................;
 лице, упражняващо решаващо влияние при вземане на решения за определяне състава на управителните и контролните органи, преобразуване, прекратяване на дейността и други въпроси от съществено значение за дейността, съгласно § 2, ал. 3 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 лице, което упражнява краен ефективен контрол чрез упражняването на права чрез трети лица, включително, но не само, предоставени по силата на упълномощаване, договор или друг вид сделка, както и чрез други правни форми, осигуряващи възможност за упражняване на решаващо влияние чрез трети лица, съгласно § 2, ал. 4 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 (посочва се конкретната категория) учредител, доверителен собственик, пазител, бенефициер или лице, в чийто главен интерес е създадена или се управлява доверителната собственост, или лице, което в крайна сметка упражнява контрол над доверителната собственост посредством пряко или косвено притежаване или чрез други средства, или лице, заемащо длъжност, еквивалентна или сходна с предходно посочените;
 лице, от чието име и/или за чиято сметка се осъществява дадена операция, сделка или дейност и което отговаря най-малко на някое от условията, посочени в § 2, ал. 1, т. 1 - 3 от допълнителните разпоредби на ЗМИП;
 лице, изпълняващо длъжността на висш ръководен служител, когато не може да се установи друго лице като действителен собственик;
 друго (посочва се) ........................................................................................................
Описание на притежаваните права: ..............................................................................
............................................................................................................................................
 
ІІ. Юридически лица или други правни образувания, чрез които пряко или непряко се упражнява контрол върху представляваното от мен юридическо лице/правно образувание, са:
А. Юридически лица/правни образувания, чрез които пряко се упражнява контрол:
...............................................................................................................................................,
(посочва се наименованието, както и правноорганизационната форма на юридическото лице или видът на правното образувание)
седалище: .............................................................................................................................,
(държава, град, община)
адрес: ....................................................................................................................................,
вписано в регистър .............................................................................................................,
ЕИК/БУЛСТАТ или номер в съответния национален регистър .....................................
Представители:
1. ...........................................................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: ..................., дата на раждане: ..........................................................................,
гражданство/а: ......................................................................................................................
(посочва се всяко гражданство на лицето)
Държавата на пребиваване, в случай че е различна от Република България, или държавата по гражданството: ............................................................................................,
постоянен адрес: ..................................................................................................................
2. ...........................................................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: ...................., дата на раждане: ..........................................................................,
гражданство/а: ......................................................................................................................
(посочва се всяко гражданство на лицето)
Държавата на пребиваване, в случай че е различна от Република България, или държавата по гражданството: ............................................................................................,
постоянен адрес: .................................................................................................................,
или адрес: .............................................................................................................................
(за лица без постоянен адрес на територията на Република България)
Начин на представляване: ..................................................................................................
(заедно, поотделно или по друг начин)
Б. Юридически лица/правни образувания, чрез които непряко се упражнява контрол:
................................................................................................................................................,
(посочва се наименованието, както и правноорганизационната форма на юридическото лице или видът на правното образувание)
седалище: .............................................................................................................................,
(държава, град, община)
адрес: ....................................................................................................................................,
вписано в регистър .............................................................................................................,
ЕИК/БУЛСТАТ или номер в съответния национален регистър .....................................
Представители:
1. ...........................................................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: ...................., дата на раждане: .........................................................................,
гражданство/а: ......................................................................................................................
(посочва се всяко гражданство на лицето)
Държавата на пребиваване, в случай че е различна от Република България, или държавата по гражданството: ............................................................................................,
постоянен адрес: .................................................................................................................,
или адрес: .............................................................................................................................
(за лица без постоянен адрес на територията на Република България)
2. ...........................................................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: .................... , дата на раждане: ........................................................................,
гражданство/а: ......................................................................................................................
(посочва се всяко гражданство на лицето)
Държавата на пребиваване, в случай че е различна от Република България, или държавата по гражданството: ............................................................................................,
постоянен адрес: .................................................................................................................,
или адрес: .............................................................................................................................
(за лица без постоянен адрес на територията на Република България)
Начин на представляване: ...................................................................................................
(заедно, поотделно или по друг начин)
 
III. Лице за контакт по чл. 63, ал. 4, т. 3 от ЗМИП:
................................................................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН/ЛНЧ: ...................., дата на раждане: .........................................................................,
гражданство/а: .....................................................................................................................,
постоянен адрес на територията на Република България:
.................................................................................................................................................
 
ІV. Прилагам следните документи и справки съгласно чл. 59, ал. 1, т. 1 и 2 от ЗМИП:
1. .............................................................................................................................................
2. .............................................................................................................................................
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни данни.
 
ДАТА: ...............                                                                 ДЕКЛАРАТОР: ........................
(име и подпис)


Указания:
Попълване на настоящата декларация се извършва, като се отчита дефиницията на § 2 от допълнителните разпоредби на ЗМИП, който гласи следното:
"§ 2. (1) "Действителен собственик" е физическо лице или физически лица, което/които в крайна сметка притежават или контролират юридическо лице или друго правно образувание, и/или физическо лице или физически лица, от чието име и/или за чиято сметка се осъществява дадена операция, сделка или дейност, и които отговарят най-малко на някое от следните условия:
1. По отношение на корпоративните юридически лица и други правни образувания действителен собственик е лицето, което пряко или косвено притежава достатъчен процент от акциите, дяловете или правата на глас в това юридическо лице или друго правно образувание, включително посредством държане на акции на приносител, или посредством контрол чрез други средства, с изключение на случаите на дружество, чиито акции се търгуват на регулиран пазар, което се подчинява на изискванията за оповестяване в съответствие с правото на Европейския съюз или на еквивалентни международни стандарти, осигуряващи адекватна степен на прозрачност по отношение на собствеността.
Индикация за пряко притежаване е налице, когато физическо лице/лица притежава акционерно или дялово участие най-малко 25 на сто от юридическо лице или друго правно образувание.
Индикация за косвено притежаване е налице, когато най-малко 25 на сто от акционерното или дяловото участие в юридическо лице или друго правно образувание принадлежи на юридическо лице или друго правно образувание, което е под контрола на едно и също физическо лице или физически лица, или на множество юридически лица и/или правни образувания, които в крайна сметка са под контрола на едно и също физическо лице/лица.
2. По отношение на доверителната собственост, включително тръстове, попечителски фондове и други подобни чуждестранни правни образувания, учредени и съществуващи съобразно правото на юрисдикциите, допускащи такива форми на доверителна собственост, действителният собственик е:
а) учредителят;
б) доверителният собственик;
в) пазителят, ако има такъв;
г) бенефициерът или класът бенефициери, или
д) лицето, в чийто главен интерес е създадена или се управлява доверителната собственост, когато физическото лице, което се облагодетелства от нея, предстои да бъде определено;
е) всяко друго физическо лице, което в крайна сметка упражнява контрол над доверителната собственост посредством пряко или косвено притежаване или чрез други средства.
3. По отношение на фондации и правни форми, подобни на доверителна собственост - физическото лице или лица, които заемат длъжности, еквивалентни или сходни с посочените в т. 2.
(2) Не е действителен собственик физическото лице или физическите лица, които са номинални директори, секретари, акционери или собственици на капитала на юридическо лице или друго правно образувание, ако е установен друг действителен собственик.
(3) "Контрол" е контролът по смисъла на § 1в от допълнителните разпоредби на Търговския закон, както и всяка възможност, която, без да представлява индикация за пряко или косвено притежаване, дава възможност за упражняване на решаващо влияние върху юридическо лице или друго правно образувание при вземане на решения за определяне състава на управителните и контролните органи, преобразуване на юридическото лице, прекратяване на дейността му и други въпроси от съществено значение за дейността му.
(4) Индикация за "непряк контрол" е упражняването на краен ефективен контрол върху юридическо лице или друго правно образувание чрез упражняването на права чрез трети лица, включително, но не само, предоставени по силата на упълномощаване, договор или друг вид сделка, както и чрез други правни форми, осигуряващи възможност за упражняване на решаващо влияние чрез трети лица.
(5) Когато, след като са изчерпани всички възможни средства, не може да се установи като действителен собственик лице съгласно ал. 1 или когато съществуват съмнения, че установеното лице или лица не е действителният собственик, за "действителен собственик" се счита физическото лице, което изпълнява длъжността на висш ръководен служител. Задължените лица водят документация за предприетите действия с цел установяване на действителния собственик по ал. 1."

	



Образец № 11 

ДЕКЛАРАЦИЯ
по чл. 66, ал. 2, от ЗМИП
/представя се при сключване на договора/


Долуподписаният/ата: .........................................................................................................,
(име, презиме, фамилия)
ЕГН ............, документ за самоличност .............................................................................,
издаден на ......................... от ..............................................................................................,
постоянен адрес: ..................................................................................................................,
гражданство/а ......................................................................................................................,
в качеството ми на ...............................................................................................................,
в .............................................................................................................................................,
ЕИК/БУЛСТАТ/регистрационен номер или друг идентификационен номер ...............
Декларирам, че паричните средства, използвани в рамките на следното делово взаимоотношение ................................................................................................................,
или предмет на следната операция или сделка ................................................................,
в размер ................................................................................................................................,
(посочват се размерът и видът на валутата)
имат следния произход: .......................................................................................................
При посочване на физическо лице се посочват имената, ЕГН/ЛНЧ, а за лицата, които не попадат в обхвата на чл. 3, ал. 2 от Закона за гражданската регистрация - дата на раждане; при посочване на юридическо лице или друго правно образувание - неговото наименование, ЕИК/БУЛСТАТ, а ако същото е регистрирано в друга държава - наименованието, регистрационният номер или друг идентификационен номер, под който същото е вписано в съответния регистър на другата държава.
При посочване на договори (включително договори за дарение), фактури или други документи се посочват техният вид, номер (ако е приложимо), дата на сключване или подписване, както и данни за лицата, с които е сключен договорът или които са подписали или издали документите.
При посочване на наследство се посочват година на придобиване и данни за наследодателя или наследодателите, при посочване на спестявания - периодът, в който са натрупани спестяванията, както и данни за източника, а при посочване на доходи от търговска или трудова дейност, както и друг общоформулиран източник - периодът, в който са генерирани доходите, както и данни за работодателя или контрагентите.
Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.
 
Дата на деклариране:                                                                       Декларатор: ……………
……………………								(име и подпис)





Образец № 12
Проект ! 

Д О Г О В О Р

№ …………………………..…

Днес, …................................ в град София между:

МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА, ЕИК 000695395, със седалище и адрес: гр. София, ул. „Триадица” № 2, представлявано от Ангел Петров – главен секретар на МТСП и упълномощено лице по чл. 7, ал. 1 от Закона за обществените поръчки  (съгласно Заповед № РД01-868/18.10.2018 г.) и Евгени Гогушев – директор на дирекция „Финанси”, наричано по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна
 и 
„……………..…..…………“ ЕИК……………………………,  със седалище и адрес на управление: гр. …………., ул. ……………….., представлявано от ………………………, наричано по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

на основание чл. 112, ал. 1 от Закона за обществените поръчки и Решение №................... от ........................... 2019 г. за определяне на изпълнител на обществена поръчка с предмет:: „Поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена“,се сключи настоящият договор при следните условия:

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Член 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предостави, срещу възнаграждение и при условията на този Договор, услуги по поддръжка на локална информационна инфраструктура на МТСП и Единната комуникационна инфраструктура на Министерството на труда и социалната политика и структурните звена, включващи дейности по мониторинг, управление, администриране и поддръжка на системен и приложен софтуер, хардуер, комуникационно оборудване, мрежови услуги на LAN и WAN информационна и комуникационна инфраструктура на МТСП и териториалните структури, включително експертна и системна помощ, съгласно изискванията на Възложителя, посочени в Техническата спецификация – Приложение № 1, Техническото предложение на Изпълнителя – Приложение № 2 и Ценовото предложение на Изпълнителя  - Приложение № 3, всичките неразделна част от Договора, както и в съответствие с изискванията на настоящия Договор.
	
СРОК  НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 2. (1) Договорът влиза в сила на датата на регистриране в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя на всички екземпляри на Договора и е със срок на действие 24 (двадесет и четири) месеца.
(2) Срокове по предоставяне на услугите по поддръжка, в т.ч. сроковете за реакции са съгласно Техническата спецификация на възложителя – Приложение № 1 към Договора.
Чл. 3. Мястото на изпълнение на поръчката е административната сграда на  Министерство на труда и социалната политика, находяща се в гр. София, ул. „Триадица“ № 2  и структурните звена на МТСП находящи се на територията на Р. България.

ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ. 
Чл. 4. (1) За предоставяне на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплати  на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер на ……….………лeва (словом: ……………………….) без ДДС и ……………… лева (словом: …………………………..……...) с ДДС, разпределена на 24 (двадесет и четири) месечни такси в размер на …………..… лева (словом: ……………………….) без ДДС и  ………….. лева (словом: …………………………..……...) с ДДС всяка, съгласно ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (наричана по-нататък „Цената“ или „Стойността на Договора“).
(2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на Услугите, включително и разходите за транспорт, комуникации, такси, трудови възнаграждения на екипа (и за неговите подизпълнители /ще остане в договора, ако е приложимо/) и всички други присъщи разходи, свързани с предоставяните услуги, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
	(3) Цената, посочена в ал. 1, е крайна за времето на изпълнение на Договора и не подлежи на промяна, освен в случаите, изрично уговорени в този Договор и в съответствие с разпоредбите на ЗОП.
(4) В случай, че по време на изпълнение на Договора размерът на ДДС бъде променен, Цената следва да се счита изменена автоматично, в съответствие с нормативно определения размер на данъка, без да е необходимо подписването на допълнително споразумение.
  Чл. 5. (1). ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ месечната цена въз основа на  представени фактура и приемо-предавателен протокол, придружен с отчет за предоставените Услуги за съответния период, представен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, удостоверяващ извършването на дейностите, в срок до 30 (тридесет) дни от получаването им от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
	(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя фактурите на адреса на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: гр. София – 1000, ул. Триадица № 2.
(3) Плащане не се извършва в случай, че за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е получена информация от Националната агенция за приходите или Агенция „Митници” за наличието на публични задължения, съгласно Решение на МС № 592/ 21.08.2018 г. В този случай плащането се извършва съгласно указанията на органите на данъчната и митническата администрация.
Чл. 6. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Банка:	…………………………….
BIC:	…………………………….
IBAN:	…………………………….
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.
ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 
Чл. 7. При подписването на този Договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 5 %  (пет на сто) от Стойността на Договора без ДДС, а именно ……… (…………………………) лева („Гаранция/та за изпълнение“), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора. 
Чл. 8. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се  внася по следната банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Банка:	БНБ, Централно управление;
BIC:	BNBGBGSD  
IBAN:	BG83BNBG96613300134102
 (всички банкови разходи, свързани с преводите на сумата са за сметка на Изпълнителя)
Чл. 9. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:
1. да бъде безусловна, неотменяема и непрехвърляема като покрива 100 % (сто процента) от стойността на гаранцията за изпълнението му;
2. да съдържа условие на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор;
3. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след срока на Договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова.
(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 10. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице, която трябва да отговаря на следните изисквания: 
1. да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след срока на Договора;
3. да съдържа клауза, че ползващото се лица МТСП не е обвързано с Общите условия на застраховката, както и да не въвежда други задължения за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, освен представянето на документи, свързани с усвояването на гаранцията.
(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 11. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 30 (тридесет) дни след приключване на изпълнението на Договора, в пълен размер, ако липсват основания за задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея.
(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва:
1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на сумата по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 6 от Договора;
2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на нейния оригинал на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице;
3. когато е във формата на застраховка – чрез връщане на оригинала на застрахователната полица на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице.
(3) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на Договора е възникнал спор между Страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към усвояване на гаранцията.
Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите задължения по Договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за съответния случай на неизпълнение.
Чл. 13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен размер, в следните случаи:
1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на Договора в срок до 5 (пет) дни след сключване на договора и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали Договора на това основание;
2. при пълно неизпълнение, в т.ч. когато Дейностите по предмета на договора не отговарят на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и разваляне на Договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание;
3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в несъстоятелност.
Чл. 14. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер.
Чл. 15. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 7 (седем) дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, така че във всеки момент от действието на Договора размерът на Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с чл. 7 от Договора.
Чл. 16. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по Гаранцията за изпълнение са престояли при него законосъобразно.

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
Чл. 17. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.
Чл. 18. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:
1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл. 4-6 от договора;
2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора.
[bookmark: _DV_M80]	Чл. 19. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
1. да предостави Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията;
2.  да осъществява техническата поддръжка на място при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
3. при необходимост да предоставя указания и инструкции за инсталация и конфигуриране на специфичен за услугата приложен софтуер;
4. при необходимост да предостави временно – оборотно оборудване за срока на ремонта, гарантирайки същата функционалност като тази на оборудването, което се ремонтира, при осъществяване на услугите;
5. да положи необходимата професионална грижа и компетентност за качествено извършване на  услугите;
6. при необходимост да предоставя консултантска помощ и експертна подкрепа за бъдещо технологично развитие;
7. да осигури Help Desk система, съгласно Техническата спецификация – Приложение № 1, Техническото предложение на Изпълнителя – Приложение № 2, с гарантирана възможност за 24 часово приемане на заявки от оторизирани от възложителя лица, чрез всички изброени средства: web, e-mail, телефон, чрез избиране на единен национален номер;
8. Да осигури присъствие (на място на адрес гр. София, ул. “Триадица“ № 2) на 2 техническа лица в рамките на работното време на МТСП, които да извършват консултации от типа HelpDesk и да подпомагат министерството при възникнали проблеми с информационната и комуникационна инфраструктура на МТСП.
9. да изпълнява дейностите по поддръжка с посочените в офертата ръководител и специалисти, притежаващи съответните професионални компетентности; 
10. да спазва сроковете за изпълнение на услугата съгласно чл. 2, ал. 2 от договора.
11. да не предоставя документи и информация на трети лица относно изпълнението на поръчката, както и да не използва информация, станала му известна при изпълнение на задълженията му по настоящия договор;
12. да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители и да предостави заверено копие на договора на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок от сключването му;
13. да отчита дейността си с протоколи, подписани от упълномощени представители на страните;
14. да приема заявки по електронна поща или телефон от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;   
15. да предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ възможност да извършва контрол по изпълнението на договора;
16. да изпълнява всички законосъобразни указанията и изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
17. да не променя състава на персонала, който ще отговаря за изпълнението на Услугите, без предварително писмено съгласие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
18. да спазва разпоредбите на Закона за защита на личните данни, да не предоставя на трети лица и да не разпространява лични данни и информация, станала му известна при или по повод изпълнението на задълженията му по настоящия договор;
19 да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им; 
[bookmark: _DV_M82][bookmark: _DV_M84]20. да изпълнява дейности, предмет на настоящия договор в съответствие с изискванията на Закона за електронно управление и Закона за киберсигурност и подзаконовите нормативни актове свързани с тяхното прилагане.
21. да прилага приложимите за предмета на договора изисквания за мрежова и информационна сигурност разписани в „Наредба за минималните изисквания за мрежова и информационна сигурност“, както и Политиката и процедурите за информационна сигурност на информационните системи на МТСП;
22. незабавно да известява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при осъществяване на пробив или опит за пробив в системата, хакерски атаки и проникване на вируси; неоторизирано протичане или копиране на информацията, опит за кражба на потребителски имена, пароли, лични данни и друга поверителна информация; неоторизирано записване на данни и информация или унищожаване на такава в системата;
23. да вписва инцидентите в „Регистър на събития и инциденти свързани с информационната сигурност“, съгласно внедрената система за информационна сигурност в МТСП; 
24. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в чл. 36 от Договора; 
[bookmark: _DV_M83][bookmark: _DV_M85][bookmark: _DV_M86][bookmark: _DV_M87]Чл. 20. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да изисква и да получава Услугите в уговорените срокове, количество и качество;
[bookmark: _DV_M95]2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;
	3. да изисква, при необходимост и по своя преценка, обосновка от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на изготвените от него приемо-предавателни протоколи и отчетни документи или съответна част от тях;
	4. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ преработване или доработване на всеки от протоколите и отчетни документите, в съответствие с уговореното в чл. 24 от Договора;
	5.  да не приеме някои от протоколите и документите, в съответствие с уговореното в чл. 24 от Договора;
	6. да прави рекламации при установяване на некачествена работа, която не е в съответствие с Техническата спецификация и изисквания за изпълнение на услугите.
	7. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се е отклонил от предмета на договора, посочен в чл. 1, да откаже приемането на изпълнението и заплащането на част или на цялото възнаграждение, докато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни своите задължения съгласно договора.
8. да задържи съответна част от гаранцията за изпълнение при неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в чл. 25-28 от настоящия договор.
	9. да извършва заявки по електронна поща или телефон или чрез средствата на  Help Desk системата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: web, e-mail,  телефон, чрез избиране на единен национален номер 
10. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да сключи и да му представи договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители.
11. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ предоставянето на необходимата професионална грижа и компетентност за качествено извършване на  услугите;
 	Чл. 21. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:
[bookmark: _DV_M100]1. да приеме изпълнението на Услугите, когато отговарят на договореното, по реда и при условията на този Договор;
2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;
[bookmark: _DV_M101]3. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право;
4. да предостави работно помещение за 2-ма специалисти за HelpDesk звеното на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, за изпълнение на услугите, съгласно Техническата спецификация – Приложение № 1.
	5. чрез упълномощеното лице по договора да приема ежемесечно с приемо-предавателен протокол извършената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ работа в изпълнение на договора.
6. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в чл. 36 от Договора;
[bookmark: _DV_M102]7. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;
8. да освободи представената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Гаранция за изпълнение, съгласно клаузите на чл. 11 от Договора.
9. да осигури достъп на специалистите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, които ще извършват дейностите по поддръжка.
ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 
	Чл. 22. Предаването на изпълнението на Услугите се документира с изготвяне на ежемесечен протокол за приемане и предаване, който се подписва от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“).
[bookmark: _DV_M64]	Чл. 23. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
[bookmark: _DV_M65]	1. да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното;
[bookmark: _DV_M66]	2. да поиска преработване и/или допълване на отчетите в определен от него срок, като в такъв случай преработването и/или допълването се извършва в указан от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок и е изцяло за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, когато бъдат установени несъответствия на изпълненото с уговореното или бъдат констатирани недостатъци. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да откаже приемане на изпълнението до отстраняване на недостатъците, като даде подходящ срок за отстраняването им за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
	3. да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното / в случай, че констатираните недостатъци са от такова естество, че не могат да бъдат отстранени в рамките на срока за изпълнение по Договора/резултатът от изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
[bookmark: _DV_M67][bookmark: _DV_M68][bookmark: _DV_M69]		(2) Окончателното приемане на изпълнението на Услугите по този Договор се извършва с подписване на окончателен Приемо-предавателен протокол, подписан от Страните в срок до 10 (десет) дни след изтичането на срока на изпълнение по чл. 2, ал.1 от Договора. В случай, че към този момент бъдат констатирани недостатъци в изпълнението, те се описват в окончателния Приемо-предавателен протокол и се определя подходящ срок за отстраняването им или налагането на санкция, съгласно чл. 25 – 28 от Договора.
САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 24. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,5 % (нула цяло и пет на сто) от общата цената по чл. 4, ал.1 на договора за всеки ден забава, но не повече от 25% (двадесет и пет на сто) от Цената на договора без ДДС.
Чл.25. (1) При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация и изисквания за изпълнение на услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната дейност без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи гаранцията за изпълнение и/или да прекрати договора. 
(2) При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 5% (пет на сто) от Стойността /общата цена/ на Договора без ДДС.
Чл.26. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи всяка дължима по този Договор неустойка чрез задържане на сума от Гаранцията за изпълнение, като уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за това.  
Чл. 27. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право, в случай че размерът на гаранцията е недостатъчен, да удържи дължимата неустойка от съответната сума за плащане по договора, 
Чл.28. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл.29. Този Договор се прекратява:
1. с изтичане на срока по чл. 2, ал. 1 от Договора;
2. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;
3. едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с писмено уведомление до другата страна, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде обявен в неплатежоспособност или бъде открита процедура за обявяването му в несъстоятелност или ликвидация;
4. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ;
5. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 5 (пет) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства;
6. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
7. едностранно от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с писмено 30 (тридесет) дневно уведомление до другата страна, 
8. когато са настъпили съществени промени във финансирането на обществената поръчка – предмет на Договора, извън правомощията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, които той не е могъл или не е бил длъжен да предвиди или да предотврати – с писмено уведомление, веднага след настъпване на обстоятелствата;
Чл. 30.  Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.
(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки случай, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ: не е започнал изпълнението на Услугите в срок, е прекратил изпълнението на Услугите за повече от 5 (пет) работни дни и/или е допуснал съществено отклонение от Условията за изпълнение на поръчката /Техническата спецификация на Възложителя – Приложение № 1/.
	(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали Договора само с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се изпълни непременно в уговореното време.
 Чл. 31. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този Договор.
Чл. 32. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство:
1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; 
и
2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 
б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, изготвени от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; 
и
в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на Договора.
	Чл.33. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги.

ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Чл.34. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:
1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;
2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора
Чл. 35. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ (и неговите подизпълнители/ако е приложимо) е длъжен (са длъжни) да спазва(т) всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност, всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.
Чл. 36. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:
1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;
2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или
3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;
В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.
(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови поделения, контролирани от него фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 
Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 
[bookmark: _DV_M169][bookmark: _DV_M170]Чл. 37. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.
Чл. 38.  (1) При изпълнение на договора се извършва обработване на лични данни по смисъла на Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета („Общ регламент“), Закона за защита на личните данни.
(2) Администраторът възлага, а Обработващият се задължава да обработва лични данни от името и за сметка на Администратора, като посочените по-долу понятия и изрази имат следното съдържание:
а) „Администратор“ е Министерството на труда и социалната политика в качеството си на ВЪЗЛОЖИТЕЛ по договора;
б) „Обработващ лични данни“ е ……………………….. в качеството си на ИЗПЪЛНИТЕЛ по договора, извършващ обработване от името на Администратора;
в). „Обработване“ означава всяка операция или съвкупност от операции, извършвана с лични данни или набор от лични данни чрез автоматични или други средства като събиране, записване, организиране, структуриране, съхранение, адаптиране или промяна, извличане, консултиране, употреба, разкриване чрез предаване, разпространяване или друг начин, по който данните стават достъпни, подреждане или комбиниране, ограничаване, изтриване или унищожаване. 
(3) Във връзка с услугите, предмет на настоящия договор, Обработващият лични данни може да има достъп и да обработва лични данни за физичeската, социална и икономическа идентичност за служителите на Администратора.
(4) Обработващият лични данни ще обработва лични данни само и единствено за целите на настоящия договор.
(5) Личните данни се съхраняват от страните за срока на договора и 5 (пет) години след прекратяването му, освен ако в приложимото законодателство е предвиден по-дълъг срок. След изтичане на посочените срокове страните заличават личните данни, освен ако не е налице друго основание за обработването им, като цялата подадена от Администратора информация му се връща.
(6) Ако Обработващият лични данни наруши Регламент (EС) 2016/679, определяйки целите и средствата на обработването, обработващият личните данни се счита за администратор по отношение на това обработване.
(7) В случай на нарушение и неспазване на настоящия договор, Обработващият лични данни носи, гражданска и административно-наказателна отговорност.
Чл. 39. Дейностите по Обработване на личните данни се определят стриктно от предмета и условията на дейностите по чл.1 и могат да представляват всички операции по обработване на лични данни, указани в Закона защита на личните данни.
Чл. 40. Обработващият лични данни ще обработва предоставените лични данни само в рамките и целите за постигане на договореностите от настоящия договор.
 Чл. 41. (1) Комуникацията между Страните за целите на Обработването на лични данни се осъществява между посочените в настоящия договор оправомощени представители.
(2) Длъжностно лице по защита на личните данни при Администратора е: Емил Йотов, електронна поща: Emil.Yotov@mlsp.government.bg,  тел.: 02/ 8119 444.
(3) Длъжностно лице по защита на личните данни при Обработващия лични данни е: …………………………………………………………………………….
(4) Всяка от страните по настоящия договор се задължава незабавно да уведоми другата в случай на промяна на посоченото в ал. 2 или ал. 3 длъжностно лице по защита на личните данните.
Чл. 42. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ в качеството си на Администратор по сключения договор, обработва събраните лични данни, въз основа на чл. 6, т. 1, б. „в“  и Съображение 78 Общия регламент, във връзка с чл. 36а, ал. 3 от ЗОП. 
Чл. 43. Всички подизпълнители се длъжни да спазват разпорежданията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, който е Обработващ на лични данни, съгласно настоящия договор и да обработват предоставените от него лични данни според неговите указания и изисквания. Личните данни  са необходими за отчитане на дейностите по изпълнение на настоящия договор.
Чл. 44. (1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право. 
 	(2) В случай че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им:
1. чрез промяна на съответния документ или материал; или
2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица; или
3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, чиито права са нарушени.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени авторски права от страна на трети лица в срок до 15 (петнадесет) дни от узнаването им. В случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с изпълнението по Договора.
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски права на трети лица.
Чл. 45. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора (и по договорите за подизпълнение, ако е приложимо) могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.
Чл. 46. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.
Чл. 47. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този Договор, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. 
(2) За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото право, касаещи дейността на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност за изпълнение на поетите с Договора задължения.
	(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата Страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното времетраене на неизпълнението.
(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.
(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.
(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.
Чл. 48. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 
Чл. 49. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по електронна поща.
(2) За целите на този Договор данните и упълномощените лица на Странитеса, както следва:
1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: гр. София, ул. „Кричим“ № 1
Тел.: ………………………………………….
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Адрес за кореспонденция: ………………….
Тел.: ………………………………………….
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….
(3) За дата на уведомлението се счита:
1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;
3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;
4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 
(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 7 (седем) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.
(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 7 (седем) дни от вписването ѝ в съответния регистър.
Чл. 50. (1) Този Договор се сключва на български език. 
(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или негови представители или служители, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Чл. 51. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.
Чл. 52. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Договорът се състави и подписа в 4 (четири) еднообразни екземпляра – три за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Приложения, представляващи неразделна част от договора:
Приложение № 1 – Техническа спецификация на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
Приложение № 2 - Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Приложение № 3 - Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
	

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                      ИЗПЪЛНИТЕЛ:

АНГЕЛ ПЕТРОВ                                  
ГЛАВЕН СЕКРЕТАР                                             
                                         
ЕВГЕНИ ГОГУШЕВ
ДИРЕКТОР НА  ДИРЕКЦИЯ „ФИНАНСИ“
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